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Informacje administracyjne

1.1. Nazwa handlowa produktu

Płytka na owady T

1.2. Posiadacz pozwolenia

Nazwa i adres posiadacza
pozwolenia

ARGO Chemicals Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością

Garncarska 9 61-817 Poznań Polska

Nazwa

Adres

Numer pozwolenia
PL/2023/0642/MR

Numer referencyjny w R4BP 3 PL-0031375-0000

Data udzielenia pozwolenia 29/11/2023

Data ważności
pozwolenia 25/08/2033

1.3. Producent (-ci) produktów biobójczych

Nazwa producenta substancji
czynnej Argo Chemicals Sp. z o.o.

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Garncarska 9 61-817 Poznań Polska

Poleska 44 25-325 Kielce Polska

Karpia 24 61-619 Poznań Polska

Swarzędzka 17 62-006 Janikowo Polska
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1.4. Producent (-ci) substancji czynnych

Nazwa producenta substancji
czynnej

2022 Environmental Science FR S.A.S (działający na rzecz: Environmental Science U.S.
LLC.)

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

3 place Giovanni Da Verrazzano, 69009 Lyon Francja

Bayer Vapi Private Limited (Dawniej: Bilang Industries Pvt. Ltd.) II Phase, GIDC, Vapi-
396195, Gujarat State, Indie Vapi-396195 Gujarat State Indie

Substancja czynna 1404 - Transflutryna

2. Skład i postać użytkowa produktu

2.1. Informacje jakościowe i ilościowe o składzie produktu biobójczego

Nazwa zwyczajowa Nazwa IUPAC Funkcja Numer CAS Numer WE Zawartość (%)

Transflutryna Substancja
czynna 118712-89-3 405-060-5 3,4

MMB 3-metoksy-3-
metylobutan-1-ol

Substancja
niebędąca
substancją
czynną

56539-66-3 260-252-4 51,6

2.2. Rodzaj postaci użytkowej

VP - Produkt uwalniający parę

3. Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia i środki ostrożności

Zwroty wskazujące rodzaj
zagrożenia

Działa drażniąco na oczy.

Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne.

Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki.

Zwroty wskazujące środki
ostrożności

W razie konieczności zasięgnięcia porady lekarza należy pokazać pojemnik lub
etykietę.

Chronić przed dziećmi.

Przechowywać z dala od źródeł ciepła, gorących powierzchni, źródeł iskrzenia,
otwartego ognia i innych źródeł zapłonu. – Nie palić.
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Dokładnie umyć ręcepo użyciu.

Unikać uwolnienia do środowiska.

W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU:Ostrożnie płukać wodą przez kilka
minut.Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać.

Usuwać zawartość do authorised waste disposal company in accordance with local
regulation.

W przypadku utrzymywania się działania drażniącego na oczy:Zasięgnąć porady.

W przypadku utrzymywania się działania drażniącego na oczy:Zasięgnąć zgłosić się
pod opiekę lekarza.

Usuwać pojemnik  do do uprawnionych firm utylizacji odpadów niebezpiecznych..

Zebrać wyciek.

Usuwać zawartość do do uprawnionych firm utylizacji odpadów niebezpiecznych..

4. Zastosowanie (zastosowania) objęte zezwoleniem

4.1 Opis użycia

Zastosowanie 1 - Zastosowanie 1: Zwalczanie muszek owocowych oraz komarów wewnątrz
budynków przez użytkownika powszechnego

Grupa produktowa
Gr. 18 - Insektycydy, akarycydy i produkty stosowane do zwalczania innych
stawonogów

-W stosownych przypadkach,
dokładny opis zastosowania
objętego pozwoleniem
Zwalczany(-e) organizm(-y) (w
tym etap rozwoju)

Nazwa naukowa: Culex spp.
Nazwa zwyczajowa: Dorosłe osobniki komarów, tj.:
Etap rozwoju: Osobniki dorosłe

Nazwa naukowa: Aedes spp.
Nazwa zwyczajowa: Aedes spp.
Etap rozwoju: Osobniki dorosłe

Nazwa naukowa: Drosophilidae spp.
Nazwa zwyczajowa: Dorosłe osobniki muszek owocówek, tj.:
Etap rozwoju: Osobniki dorosłe

Obszar zastosowania
Wewnątrz

Wewnątrz

Sposób (-oby) nanoszenia
metoda: --
Szczegółowy opis:

Produkt uwalniający parę.

W trakcie stosowania produktu należy zapewnić wymuszony obieg powietrza w
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pomieszczeniu (np. wentylator) przez co najmniej 8h dziennie. Wentylator należy
umieścić 1 m od ściany.

Dawka (-i) i częstość
nanoszenia

Stosowana dawka: --
Rozcieńczenie (%): --
Liczba i harmonogram aplikacji:
Pojedyncza płytka chroni powierzchnię 16 m2 (ok. 40 m3) przed muszkami
owocówkami i komarami przez okres do 4 miesięcy.

Kategoria (-e) użytkowników Powszechny

Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe •    1-10 płytek zapakowane w opakowanie zbiorcze:

1.    Worek (PET, PET/PET met/PE, PET/ALU/PE, PET/PE, PA/PE, PE, LDPE,
PET/EVM, PETMET/PE, PET/PE(EVOH), PE/PE, PP/PE, PE/EVOH;

2.    Saszetkę PET, PET/PET met/PE, PET/ALU/PE, PET/PE, PA/PE, PE, LDPE,
PET/EVM, PETMET/PE, PET/PE(EVOH), PE/PE, PP/PE, PE/EVOH.

4.1.1 Instrukcja użytkowania dla danego zastosowania

Pojedyncza płytka chroni powierzchnię 16 m2 (ok. 40 m3) przed muszkami owocówkami i komarami przez okres do 4 miesięcy.

W celu zapewnienia lepszej skuteczności produktu, należy wprowadzić wymuszony obieg powietrza w pomieszczeniu (np.
wentylator) przez co najmniej 8 h dziennie. Wentylator należy umieścić 1 m od ściany.

Płytkę należy wypakować i ustawić pionowo w miejscu, które ma być chronione. Należy wybrać miejsce z obiegiem powietrza, ale z
dala od otwartych okien, przeciągów i źródeł ciepła (kaloryfer, bezpośrednie działanie promieni słonecznych).

Produkt wykazuje pełną skuteczność około 24 h od zastosowania.
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4.1.2 Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania

patrz sekcja 5.2

4.1.3 Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej
pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach

patrz sekcja 5.3

4.1.4 Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania

patrz sekcja 5.4

4.1.5 Gdy dotyczy danego zastosowania,warunki przechowywania oraz długość okresu
przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

patrz sekcja 5.5

4.2 Opis użycia

Zastosowanie 2 - 4.2. Zastosowanie 2: Zwalczanie mrówek wewnątrz budynków przez
użytkownika powszechnego

Grupa produktowa
Gr. 18 - Insektycydy, akarycydy i produkty stosowane do zwalczania innych
stawonogów

-W stosownych przypadkach,
dokładny opis zastosowania
objętego pozwoleniem
Zwalczany(-e) organizm(-y) (w
tym etap rozwoju)

Nazwa naukowa: Lasius niger
Nazwa zwyczajowa: hurtnica zwyczajna
Etap rozwoju: Osobniki dorosłe

Obszar zastosowania
Wewnątrz

Wewnątrz
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Sposób (-oby) nanoszenia
metoda: --
Szczegółowy opis:

Produkt uwalniający parę.

Dawka (-i) i częstość
nanoszenia

Stosowana dawka: --
Rozcieńczenie (%): --
Liczba i harmonogram aplikacji:

Pojedyncza płytka chroni szafkę lub inną mniejszą przestrzeń (maks. 30 m3) przez
okres do 4 tygodni.

Kategoria (-e) użytkowników Powszechny

Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe

•    1-10 płytek zapakowane w opakowanie zbiorcze:

1.    Worek (PET, PET/PET met/PE, PET/ALU/PE, PET/PE, PA/PE, PE, LDPE,
PET/EVM, PETMET/PE, PET/PE(EVOH), PE/PE, PP/PE, PE/EVOH;

2.    Saszetkę PET, PET/PET met/PE, PET/ALU/PE, PET/PE, PA/PE, PE, LDPE,
PET/EVM, PETMET/PE, PET/PE(EVOH), PE/PE, PP/PE, PE/EVOH.

4.2.1 Instrukcja użytkowania dla danego zastosowania

Pojedyncza płytka chroni szafkę lub inną mniejszą przestrzeń (maks. 30 m3) przez okres do 4 tygodni.
Płytkę należy wypakować i ustawić w miejscu, które ma być chronione o maksymalnej powierzchni 30 m3.
Produkt wykazuje pełną skuteczność około 24 h od zastosowania.

4.2.2 Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania

patrz sekcja 5.2
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4.2.3 Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej
pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach

patrz sekcja 5.3

4.2.4 Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania

patrz sekcja 5.4

4.2.5 Gdy dotyczy danego zastosowania,warunki przechowywania oraz długość okresu
przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

patrz sekcja 5.2.

4.3 Opis użycia

Zastosowanie 3 - 4.3. Zastosowanie 3: Zwalczanie much domowych wewnątrz budynku przez
użytkownika powszechnego

Grupa produktowa
Gr. 18 - Insektycydy, akarycydy i produkty stosowane do zwalczania innych
stawonogów

-
W stosownych przypadkach,
dokładny opis zastosowania
objętego pozwoleniem
Zwalczany(-e) organizm(-y) (w
tym etap rozwoju)

Nazwa naukowa: Musca domestica
Nazwa zwyczajowa: Mucha domowa
Etap rozwoju: Osobniki dorosłe

Obszar zastosowania
Wewnątrz

Wewnątrz

Sposób (-oby) nanoszenia
metoda: --
Szczegółowy opis:

Produkt uwalniający parę.

W trakcie stosowania produktu, należy wprowadzić wymuszony obieg powietrza w
pomieszczeniu (np. wentylator) przez co najmniej 8h dziennie. Wentylator należy
umieścić 1 m od ściany.
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Dawka (-i) i częstość
nanoszenia

Stosowana dawka: --
Rozcieńczenie (%): --
Liczba i harmonogram aplikacji:
Pojedyncza płytka chroni powierzchnię 16 m2 (ok. 40 m3) przed muchami domowymi
przez okres do 4 miesięcy.

Kategoria (-e) użytkowników Powszechny

Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe •    1-10 płytek zapakowane w opakowanie zbiorcze:

1.    Worek (PET, PET/PET met/PE, PET/ALU/PE, PET/PE, PA/PE, PE, LDPE,
PET/EVM, PETMET/PE, PET/PE(EVOH), PE/PE, PP/PE, PE/EVOH;

2.    Saszetkę PET, PET/PET met/PE, PET/ALU/PE, PET/PE, PA/PE, PE, LDPE,
PET/EVM, PETMET/PE, PET/PE(EVOH), PE/PE, PP/PE, PE/EVOH.

4.3.1 Instrukcja użytkowania dla danego zastosowania

Pojedyncza płytka chroni powierzchnię 16 m2 (ok. 40 m3) przed muchami przez okres do 4 miesięcy.

W celu zapewnienia lepszej skuteczności produktu, należy wprowadzić wymuszony obieg powietrza w pomieszczeniu (np.
wentylator) przez co najmniej 8h dziennie. Wentylator należy umieścić 1 m od ściany.

Płytkę należy wypakować i ustawić pionowo w miejscu, które ma być chronione. Należy wybrać miejsce z obiegiem powietrza, ale z
dala od otwartych okien, przeciągów i źródeł ciepła (kaloryfer, bezpośrednie działanie promieni słonecznych).

Produkt wykazuje pełną skuteczność około 24 h od zastosowania.

4.3.2 Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania
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patrz sekcja 5.2

4.3.3 Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej
pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach

patrz sekcja 5.3

4.3.4 Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania

patrz sekcja 5.4

4.3.5 Gdy dotyczy danego zastosowania,warunki przechowywania oraz długość okresu
przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

patrz sekcja 5.5

5. Ogólne wskazówki dotyczące stosowania

5.1. Instrukcje stosowania

Przed zastosowaniem produktu należy przeczytać etykietę oraz postępować zgodnie z instrukcją.

Produkt powinien być stosowany zgodnie z zasadami opisanymi w wytycznych dotyczących zintegrowanych metod ochrony przed
szkodnikami (IPM), takich jak naprzemienne stosowanie różnych strategii leczenia (biologicznych, chemicznych i kulturowych), z
uwzględnieniem specyfiki lokalnej (warunki klimatyczne, gatunki docelowe, warunki użytkowania itp.).

Tam, gdzie to możliwe, należy rozważyć zastosowanie niechemicznych metod kontroli.

Jeśli wymagany jest dłuższy okres zwalczania, zabiegi należy wykonywać naprzemiennie z produktami o różnych sposobach
działania.

5.2. Środki zmniejszające ryzyko
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Chronić przed dziećmi.

Dokładnie umyć ręce po użyciu.

Unikać kontaktu z oczami.

Nie stosować w pobliżu akwariów z rybami i terrariów.

Nie stosować w obecności kotów.

5.3. Szczegóły dotyczące prawdopodobnych, bezpośrednich lub pośrednich działań
niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej pomocy oraz środki ochrony środowiska
w nagłych wypadkach

Pierwsza pomoc:

W przypadku dostania się do dróg oddechowych: Zapewnić dostęp do świeżego powietrza. Chronić ciało przed hipotermią.

W przypadku kontaktu ze skórą: Umyć skórę wodą z mydłem.

W przypadku dostania się do oczu: Ostrożnie płukać oczy wodą przez kilka minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeśli są i można je
łatwo usunąć. Kontynuować płukanie.

W przypadku podejrzenia reakcji alergicznej, zatrucia lub połknięcia należy zwrócić o pomoc lekarską.

W razie konieczności zasięgnięcia porady lekarza należy mieć pod ręką pojemnik lub etykietę produktu.

Skutki uboczne: Brak innych niż wynikających z klasyfikacji.

Środki ochrony środowiska: Unikać uwolnienia do środowiska.

5.4. Instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania produktu i jego opakowania

Opakowania po produkcie, oraz pozostałości produktu po zastosowaniu zamknięte w oznakowanym pojemniku oraz martwe owady
usuwać w sposób bezpieczny i przekazać firmie posiadającej uprawnienia do odzysku i unieszkodliwiania odpadów niebezpiecznych
(np. spalarnie). Nie mieszać ze strumieniem odpadów komunalnych.

5.5. Warunki przechowywania oraz długość okresu przechowywania produktów
biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

Produkt przechowywać w oryginalnym, oznakowanym, szczelnie zamkniętym opakowaniu, w chłodnym, suchym i dobrze
wentylowanym miejscu niedostępnym dla dzieci oraz zwierząt niebędących przedmiotem zwalczania. Przechowywać z dala od
światła. Chronić przed zamarzaniem. Nie przechowywać razem z żywnością, napojami i paszami dla zwierząt.

Długość okresu przechowywania: do 1 roku (od daty produkcji) w temperaturze pokojowej.
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6. Inne informacje

Czysta zawartość substancji czynnej na 100 g produktu wynosi: transflutryna

(3,4 g).

Produkt biobójczy składa się z impregnowanej maty celulozowej o przybliżonych wymiarach 15,5 cm x 10 cm, zamkniętej w czystej
perforowanej obudowie z tworzywa sztucznego (PP). Informacje ilościowe dotyczące składu produktu biobójczego odpowiadają 190
mg substancji czynnej/płytkę.

Kategoria zagrożenia:

Eye Irrit. 2
Aquatic Acute1
Aquatic Chronic 1

Piktogram GHS i hasło ostrzegawcze:
GHS09 – substancje szkodliwe dla środowiska wodnego.

GHS07 – substancje drażniące;
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